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A németek bosszuja. 
Kolozsvár, szept. 24. 

A mi saját németjeink- 

ről beszélünk. Azokról a 

németekről, kik a fővá- 

rosban zengerájoknak ösz- 

szetákolt deszkáin produ- 
kálják csepürágó mesler- 
ségüket, melynek silány 
élete ellen hadat üzent az 

ifjuság. A hadüzenetet ter- 
mészetszerüen a háboru 

követi s hadjáratnak nem 
nevezzük az olyan álla- 

potot, mikor csak a há- 
boru földjének egyik sar- 
ka küzd. Szükséges, hogy 
összetartással, álhatatos 
akarattal együtt küzdjünk, 
együtt védekezzünk a né- 
met muzsa szenynyéből 
élösködőellenséggel szem- 
ben. 

Mindezt pedig abból az 
alkalomból mondjuk el, 
mert hirét vettük, hogy 
Mandl Ferencz budapesti ká- 
vésnak truppnja lepközelebb ké- 
rést nyujt be Kolozsvár. ható- 
ságához, hogy engedélyt nyer- 
jen előadások tartására. 
Hogy ki az a „Mandl" és 
ki az a trupp, amelyik 
ilyen nagy szemérmetlen- 
séggel nyitja be Erdély 
metropolisának ajtóit, an- 
nak mindjárt sorát adjuk. 

Nehány hónappal ez- 
előtt általános fölháboro- 
dást keltett Budapesten, 
az az arczpiritó fékezet- 
lenség, melylyel a város 
minden részében fölbur- 
jánzó német zengerájok 
profánizálták a magyar 
nemzetet. E vad hordák 
között előljárt egy kisebb- 
szerü csoport, mely Mandl 
erencz pángermán ér- 

zelmü kávésnak Király- 
utezai helyiségeiben talált 
menhelyre. E trupp ki- 

42 uri és női czipész 

KOLOZSVÁRT, Széohenyi-tér 12, szám, 

mustrált bajadérjai és sze- 
ladonjai annyira mentek 
arczátlanságukban, hogy 
a közélet legkiválóbb sze- 
replői után a magyar 
egyetemi ifjuságot vitték 
már deszkákra és Theo- 
dorának e kevés dicsősé- 
get igérő templomában a 
fegocsmányabb módon 
pellengére állitották nem- 
zeti érzésüket. A magyar 
pedig lobbanékony ter- 
mészetü. 
Az egyetemiifjak meg- 

rohanták a truppot saját 
otthonjukban, de Mandl 
ur nem késett megmutat- 
ni, hogy mire képes né- 
met trágárságainak meg- 
mentésére. Dijbirkozók- 
ból, tüzilegényekből, fa- 
eczér pinczérekből s min- 
denféle exisztencziákból 
harczra kész sereget szer- 
vezett magának s reájuk 
uszitotta őket a betörő if- 
jakra... 

Hogy pedig Mandl urat 
kapcsolatba hoztuk ez 
ominózus ügygyel, onnan 
ered, mert értésülésünk 
szerint maga Mandl ur 
lépett érintkezésbe Ko- 
lozsvár nehány neves pub- 
liczistájával, hogy közre- 
müködjenek az engedély 
megnyerésében. 
És most utban van a 

kérés Kolozsvár felé. 

Nem tudjuk, valamint 
nem is kutatjuk, hogy az 
ezen ügyben végigkilin- 
cselt kolozsvári notabili- 
tások mennyire tesznek 
eleget Mandl ur ajánlatá- 
nak. Milyen mértékben 
alkalmazkodnak utasitá- 
sához. De hisszük, hogy 
mire az a papiros elérke- 
zik komunitásunk aszta- 
lára, a büz, mely előljá- 

visszariasztja hatóságun- 
kat attól, hogy szóba áll- 
jon azokkal az egyének- 
kel, kik nem is olyan rég 
acsufondárosságlegszeny- 
nyesebb fajával ütötték 
arczul a nemzetet. 

Hogy ők most Kolozs- 
várra jönnek ezzel csak 
elégtételtakarnak szerezni 
maguknak a budapesti jól 
kiérdemelt sérelmekért. 
Mi pedig nem ismerjük 
olyannak ezt a hatóságot, 
amely egy nemtelen bosz- 
szu keresztülvitelében se- 
gédkezet nyujtana. 

Társadalom és az ifjuság. 

– Reggeli levél. — 

Kolozsvár, szept. 24. 

Maga a szó is kész czzikk. 
Csak ki kell mondani s az em- 
ber mindjárt valami üde dologra 
gondol. Szines lesz körülötte a 
világ s ha véletlenül öreg em- 
ber, elsóhajtja magát és oda 
adná összes korpótlékait, ha 
visszaválthatna vele nehány esz- 
tendőt. 

Az ország minden részéből 
besereglettek a fiatalok, persze 
jogászok. Amit eddig csak hal- 
lottak Kolozsvárról, az most 
mind eszükbe jut. Először is, 
hogy nem lehet az embert föl- 
szólitani felelésre, iskolába is 
akkor megy, amikor akar. Le- 
het tizig aludni, kávéházba 
menni, sétálni. Nehány hétig 
még minden uj előtte, de pár 
hónap multán halálosan unat- 
kozik. Aztán következik a kávé- 
házak korszaka, meg más egye- 
beké. 

És ifjuságunk mindenütt ott 
van, csak a társadalomban nem 
látjúk sehol, mert ez a társada- 
lomban nagyon boszantó mó- 
don zárkózott. Akinek rokon- 
sága nincs, az az idegen fiu 
egyszerüen ki van dobva az 
utczára. Nem kerül társaságba s 

a nőkről egyszerüen olyan fo- 
galma támad, minőt az utczán 
sótáló kisasszonyok adhatnak. 

róként lebeg az irás előtt, 

ról a n. é. közö 

Megszivlelni való dolog ez, 

VAN szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

hogy 20 év óta fennálló és jó hirnévnek örvendő czipész üzle- 

temet folyó év október 1-től Széchemyi-tér 12. szám alá 

helyezem át. Jutányos árakról, szolid, figyelmes kiszolgálás- 

nséget biztositva és b. pártfogást kérve, mara- 
dok teljes tisztelettel — 
Hurdukás Elek. 77 

beszédét. Egy titokzatos bün- 

mert a társadalom maga is meg- 
érzi, hogy hiányzik belőle disze, 
virága : az ifjuság. Más orszá- 
gokban az egyetem fiatalsága, 
büszkesége, kedvencze a váro- 
soknak; mi pedig csak anynyit 
tudunk róla, hogy az ujságok 
néha napján hirt adnak nyomo- 
rukról. 
Óvatos kezd lenni, protekczió 

után jár, de a társadalomban 
nem tényező, mint ezelőtt, nem 
is nagyon régen. De nagy igaz- 
ságtalanság volna azt állitani, 
hogy ennek ő lenne egyedül az 
oka. Nem. Az ifjuság magára 
van hagyva; nem törődik vele 

senki. És a fiatalság ereje nem 
engedi meg, hogy tétlen legyen. 

Hiba az is, hogy nincs olyan 
alkalmas helyünk sem, amely 
összegyüjtse a fiatalságot. Az 
Egyetemi Körnek nincs olyan 
fölszerelé-e, amely a czéljának 
megfelelhessen. Valami olyan 
intézmény kellene, amely ma- 
gában foglalna könyvtárt, torna- 
és diszhelyiséget, mindent, ahová 
közönséget is hivhatnának. Az 
ifjunak legyen alkalma, amikor 
csak óhajtja, hogy uri hölgyek 
társaságában tölthesse idejét. 

Nagyon üdvös dolog volna, ha 
illetékes körök is foglalkoznának 
ezzel az eszmével. Mi reámutat- 
tunk a sérelemre, mint egyikére 
azoknak, melyek szinte kiabálva 
hivják az orvost. 

Vád a hitves ellen. 
Kolozsvár, szebt. 24. 

Egy zavart tekintetü, har- 
mincz-harminczöt évesnek látszó 
férfi lépte át tegnap a bünügyi 

osztály küszöbét. Mikor a te- 

rembe jutott, félénken körül- 
nézett s remegő hangon dr. 
Kossa Elemér rendőrkapitányt 
kérdezte. Az egyik fogalmazó 
bevezette a bünügyi osztály 

főnökének szobájába az idegent, 
aki fontoskodó arczkifejezéssel 
tette be maga mögött az ajtót, 
a kulcsot megforditotta kétszer 
a závarban, aztán helyet foglalt 

szemben a kapitánynyal. 
—– Márk Olivér vagyok! Kezdte 

an
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ügyről akarom értesiteni a ka- 
pitány urat, ha lenne kegyes 
meghallgatni. Mult évben hoz- 
tam házamhoz Klein Dórát — 
folytatta, később – ki egy deési 
hávéházban kaszirnő volt. Nem 
köthettem vele frigyet, mert 
ellenezték ezt szüleim, sőt mi- 
kor megtudták, hogy akaratuk- 
kal daczolni vagyok bátor és a 

leányt mégis hajlóékomba fo- 
gadtam, minden kigondolható 
furfanggal feleségem ellen tör- 
tek, hogy a saját becsületének 
bemocskitásával elidegenitsék őt 
szivemtől. Ezért kellett Kolozs- 
várra költözködnünk. Itt alig 
egy hónappal ezelőtt fiu gyerme- 

künk született, akit egyetlen 
egyszer láttam csak. Az anyja 

azt mondja meghalt, eltemettük 
és hogy természetes halállal 
mult ki. Ez azonban nem igaz 
és tudom, hogy az a „vad 

teremtés" cyámkálival meg- 

mérgezte a gyermeket. Adja 
vissza őt nékem kapitány ur... 
— fejezte be vádját. 

Az idegen első látásra is egy 
őrült ember viselkedésének be- 
nyomását gyakorolta a kapi- 
tányra. Dr. Kossa Elemér 
észrevétlenül magához keritette 
a kulcsot s egy rendőrt hivott 
a szobába. Majd az idegenhez 

fordult, akit arra kért, hogy ki- 
sérje az egyenruhás alakot, aki 
gyermekéhez vezeti. A rendőr 
pedig az elmegyógyintézet meg- 
figyelő osztályára vezette föol. 

Itt ujabb mesével állott elő a 
rendőrkapitánynak, aki szintén 
utánuk ment. 

Hogy ki a szerencsétlen em- 

ber, még nem tudják, mert vi- 
selkedése oly zavart, hogy 
jegyzőkönyvet fölvenni tőle le- 
hetetlen. 

Véres harcoz a korcsmában. 
Kolozsvár, szept,. 24. 

Az alsóvárosi kurta korcsmák 

egyikében tegnap délután egy 

TÁROZA. 

Önmegtagadás. 
A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta: J. Aho. 

(Vége.) 

Szinte bántó volt az emberi 
beszéd mikor a gróf ujra meg- 
szólalt: 
— Képzeld magad az én hely- 

zetembe. Egyedül éltél s az élet 
az undorodásig jóllakatott min- 
dennel, amit az emberek élve- 
zetnek hivnak, hogy szép ne- 
vet adjanak azoknak a sivársá- 
goknak, amelyeket a testük ki- 
ván meg, de amelyeken a lel- 
kük fetreng végig. Egy napon; 
a teljes sötétség idején, a vég- 
zet egy tiszta, kedves jószágot 
vezet utadba, akinek a mosolya 
felüdit, a ki lecsókolja homlo- 
kodról a gond redőit; az egész 
életeddel csügsz rajta. Vissza 
vagy adva önmagadnak, az élet- 
nek. Ujboldogságodban azt hi- 

társaság borozgatott: Váncsa 
Ferencz napszámos a feleségé- 
vel, Petrán Juon favágó és 
Veinkert Imre aszfalt-munkás, 
aki nótával szolgált a mulatók- 
nak. 
A történeti hüség kedvéért 

elmondjuk, hogy Petrán már 
három év óta szerelmi viszonyt 
folytat Vincze Ferencz felesé- 
gével, egy ennivalóan csinos 
aszonynyal. Még érdekesebbé 
teszi az eseményt az, hogy ez 
a szerelmi viszony a férj tudtá- 
val és belecgyezésével esett 
meg. 
A társaság a levidámabb 

hangulatban mulatott s eközben 
Megszólalt feleségéhez; Váncsa 
Ferencz : 

- Ölelj meg, édes ! 
Az asszony azonban sokkal 

kellemesebb dolognak tartotta 
továbbra is szeretőjének ölében 
maradni s visszafelelt : 

— Bizony nem ölellek meg 
én ! 

— Hát akkor leszurlak, ordi- 
tott a férj, aki kést rántottt és 
feleségére támadt. Az asszony 
ügyesen elmenekült. 

Lett aztán nagy csete-patéó s 
a muzsikáló Veikert is pártját 
fogta az asszonynak. Erre czivó- 
dás támadt s Váncsa Ferencz 
éles késévelösszeszurkálta Vein- 

kert Imre karját. 
A társaságot a rendőrségre 

kisérték, a megsérült aszfalt- 
munkást pedig a mentőkhöz 
szállitották. Állapota nem ag- 
gasztó. 

HIREK. 
Kolozsvár, szept. 24. 

— A szobor felállitása. Mióta 
Fadrusz János befejezte a zilahi 
Wesselényiszoborfelállitási mun 
káját, egész erővel a Mátyás- 
szobron dolgozik. A Beschorner- 
féle műérezöntőde szerelői éjjel- 
nappal végzik az illesztési és 
forrasztási munkát, ugy, hogy a 
szobor szeptember végére telje- 

szem, hogy te oldottad meg az 
élet problémáját. 
A másig a pohara után nyult 

és ki itta egy hajtásra. Aztán 
ideges türelmetlenséggel mondta: 
– Beszéljünk valami egyéb- 

ről, te tudod, hogy én megrög- 
zött agglegény vagyok. Nem tu- 
dom én magam ilyen helyze- 
tekbe beleképzelni. 
— De hallgass meg legalább! 

Mondjuk hát, hogy ha szeret- 
néd a feleségedet és egy napen, 
a saját otthonodban vagy má- 
sutt akárhol, egy idegen férfi 
karjaiban találnád. — Fázol 
Jadues ? - Nesze vedd ezt a 
takarót . .. Nos hát ha igy volna, 
ha bizonyossággá lenne a sej- 
telmed, hogy megcsal az asz- 
szony, mondd, mit tennél akkor 
Jadues ? 

A másik a gyufa után nyult, 
hogy rágyujthasson. Talán ide- 
gesség volt, talán szórakozott- 
ság, hogy a gyufát meggyuj- 
tatlanul dobta el, mikor beszélni 
kezdett : 

sen elkészül. Egyidejüleg a szo- 
bor körül levő hely rendezésé- 
hez is hozzáfogtak. A mester 
kivánságára a szoborhoz vezető 
aszfalt-járdákat fölszedték s azt 
a részt, melynek közepén a szo- 
bor áll, makadamburkolattal lát- 
ják el. Az emlékmüű körül fél- 
méter magas bácstoroki kőszal- 
lagot raknak le, melyet Nagy 
Testvérek kőfaragók készitenek. 
—– Tudomásul. A posta igaz- 

gatóság tudatja: A monostori 
gazdasági tanintézet épületében 
levő Kolozsvár 4. sz. posta- és 
távbeszélő hivatal folyó évi ok- 
tóber hó 1-ével a monostori és 
gyár-utczák sarkán lévő Hevesi- 
féle házba helyeztetik át. Hiva- 
talos órák hétköznapokon d. e. 
1-12. d. u. 2-6-ig (utalvány 
és postatakarék osztály d. u. 
azonban csak 2-5-ig) vasárna- 
pokon pedig csak d. e. 8S-11-ig 
tartatnak. 

—– Az öreg honvédek sorsa. 
Az orsz. Tört. Ereklye-muzenm 
által az 1848-49-iki szegény 
sorsu honvédek ruhával való 
felsegélyezése iránt inditott 
akczió szép eredménynyel jár 
már eddig is és reméljük, hogy 
a nemes szivü adakozók ado- 
mányaiból az összes jelentkező- 
ket képesek lesznek meleg téli 
ruhával ellátni. Kovács János 
tanár által ajándókozott egy 
teljes öltözet ruhát ma Urszul 
János helybeli szegény honvéd- 
nek adták ki, a szegény öreg, 
aki amellett hogy földhöz ra- 
gadt szegény, még keresetkép- 
telen is, könnyek között kö- 
szönte meg a jótékonyságot. Ma 
ismét özv. Erdődi Sándorné tiz 
darab különféle ruhát küldött 
a muzeum segélyző-bizottságá- 
nak, amelyeket holnap osztanak 
ki a honvédek között. A bizott- 
ság a torna-vivódában bármely 
adományt szivesen fogad a sze- 
gény honvédek részére. 

— Koszoruk a szobron. A nagy 
király emlékéhez méltó lesz 
szobra leleplezési ünnepélye is, 
melylyel bizonyságot tesz ugy 
városunk közönsége, mint az 
egész nemzet, hogy nagyjainak 
emlékét nemcsak méltatni, de 

— Különös, — szólt pár pil- 
lanatnyi kinos csönd után, - 
te olyan nagyon különös vagy 
ma este, John. Hagyd ezeket 
az agyrémeket, beszéljünk va- 
lami más egyébről. AÁpropos ! 
Hallottad a legutóbbi stokholmi 
botrányt? A szép M.-né meg- 
szöktetését ? 

— Látod, Jadues válaszolt 
a gróf bizonyos enyhe szomo- 
rusággal – egy válópör min- 
dig boránynyal jár. Pedig néha 
nehéz szivel vállunk meg az 
asszonytól, akit szeretünk; sőt 
talán szeretünk akkor is a bal- 
lépés után. Talán megtudnánk 
neki bocsátani is. És hátha az 
asszony csábitoján a legjobb ba- 
rátodat ismernéd fel — például 
ha én lennék a feleséged szere- 
tője - mondd, Jaques, mit ten- 
nél akkor? Ne érts félre, kér- 
lek; ezek csak olyan agyrémek, 
üres feltevések, de hát én olyan 
sokat gondolkoztam már felő- 
lök az utobbi napokban. 

A másik fölállott és a hanja 

1902. szeptember 

megbecsülni is tudja. Az e 
ságos király szobrát sokan 1 
ják az ünnepély alkalmá 
megkoszoruzni, ezzel is kifejeg a 
hódolatot felejthetetlen emlé. 
iránt, A tegnap Szeben vánn. 
gye hazafias közönsége, a bu És 
pesti tudomány egyetem és 
kolozsvári ipartestület jelentet. 
be, hogy a szoborra koszorut fo 
helyezni. Eddig elé mintegy q 
ven koszoru van bejelentvet 
rendezőbizottsághoz. A 

— Salamon aljárásbiróról ég 
még valamiről. Rógóta panag, 
hangzik a pereskedő felek között 
hogy a kolozsvári királyi járág. 
biróságnak azon helyiségeiben 
ahol Salamon aljárásbiró oszt,. 
gatja az igazságot a fejetlen 
ostobaság és perfid részrehajlás 
legmosdatlanabb nemei hono. 
sak. Ezt konstatáltuk tegnap ig 
midőn Schaberl József lapunk 
szerkesztője által Hevesi József 
és társai ellen magánlak sértés 
eczimón folyamatba tett bünfe 
nyitő följelentés tárgyalását in- 
tézte el" Salamon aljárásbiró. 
Vádlottakat, anélkül, hogy 
a bizonyitó eljárást teljesen 
befejezte volna, saját vallo. 
másaiknak alapján fölmen- 
tette. Salamon aljárásbiró oz 
egyoldalu vallomásban „nem látta" 
fennforogni a magánlak sértés 
kritériumát s ezért a tanuki- 
hallyatásoknak sem adott 
helyett (?). Jogi képviselőnk- 
nek, dr. Schwartz Miksának 
mindezek jogi sérelmekért beje- 
lentett semmiségi panaszát visz- 
seautasitottaua és semmiféle 
apellátát nem látott indokolt- 
nak. Lapunk felelős szerkesz- 
tője és dr. Schwartz Miksa e 
megbotránkoztató eljárásórt a 
mai nap folyamán fegyelmi 
följelentést tesznek Salamon 
aljárásbiró ellen, kit a küszö. 
bön lévő előléptetések alkal- 
mára melegen ajánbunk a 
felsőbb forumok elé . .. 

— Gyászhirek. Özv. Czetz Já- 
nosné szül. Czetz Rebeka a maga 
és gyermekei : Czetz József, dr. 
Czetz Dénes és neje szül. Költly 
Gizella, valamint a számos kö- 
zeli és távoli rokonok nevében 
mélyen megszomorodott szivvel 
tudatja, hogy a forrón szeretett 
férj, gondos édes apa, após, 
testvér, sógor és rokon Czd1eti 
János temetkezési intézet tulaj- 

tompán, rekedten jött fel a tor- 
kán, amint mondotta : 
—– Azt kérdezed, hogy mit 

cselekednék ? Megőlném! Meg- 
ölném ! Hallod Johnn?... 
A vilanylámpák hirtelen ki- 

aludtak s a sötétben tapoga- 
tózva kereste az egyik férfi keze 
a másikét. 
— Jadues! Hallottad te már, 

hogy egy asszony, ha egy napra 
a városba megy látogatóba egy 
barátnőjéhez, vagy ruhát pro- 
bálni a szabónőjénél — hallot- 
tad már, hogy az az asszony 
magával vigye minden ékszerét, 
minden emlékét? Hallod, Ja 
dues ? Mindenét magával vitte, 
még azt a karpereczet is, aml 
te adtál neki ajándékba, min- 
dent, mindent, csak azt nem, 
amit tőlem kapott. Csak az én 
emlékeimet hagyta itt nálam 
Csak az nem kellett neki, a m 
én reám emlékeztette volna. 
Hiszed te Jadues, hogy az ór 
asszony holnap ismét visszat 
hozzám? Hiszed Jadues? 
Hiszed? ...
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s folyó hó 23-án reggeli fél 
dononkor, élete 62-ik, házassága 
36-ik évében, hosszas szenvedés 
átán meghalt. Temetése folyó 
hó 25-én d. u. fél 4 órakor a 
óm. kath. vallás szertartása 

szerint, Honvéd-utcza 18. számu 
háztól fog végbemenni. - Ger- 
mán Rózsika 21 éves hajadon 
tegnapelőtt reggel meghalt. Te- 
temét ma délután kisérik ki 
Sótatór-utcza 7. szám alatti la- 
kásáról, a római katholikus szer- 
tartás szerint a sirkertbe. 

— Marólugott ivott. Megint 
egy ujabb számmal gazdagodott 

az a statisztika, mely a szere- 

lem áldozatait tartja nyilván. 
Kriza Ágnes is szerelmes volt s 
mert ideálja, egy előkelő mágnás 

fiu nem szállt alá a nagyon is 
közönséges niveora, ahol ő. vé- 
gezte pályafutását, véget akart 
vetni életének. Lug-sót vásárolt, 
amit fél liter vizben oldott fal. 

Az igy elkészitett mérget aztán 
az utolsó cseppig kiitta. Sulyos 

sérüléseivel most a kórházban 
vivódik. 

— Megverte a feleségét. A 
családi perpatvarnak egyik na- 
gyon is kellemetlen része, mi- 
dőn a férj nemcsak, hogy át- 
lépi jogainak határát, de tettleg 
is bántalmazza nejét. Ezt az 
eljárást követi már évek hosszu 
során keresztül Oltyán Gábor 
napszámos. Oltyán korcsmázó 
ember s mert felesége jóra ok- 
tatta tegnap is, a részeg nap- 
számos egy bottal reátámadt, 
hogy agyba-főbe verje. Már 
alólt állapotban volt, midőn a 
brutálitás zajára elősiettek szom- 
szédjai és kimentették a sze- 
rencsétlen asszonyt a férj kar- 
mai közül, aki ellen a rendőrség 
eljárást tett folyamatba. 

— Ilveszett e hó 22-ikén este 
a Rákóczy-uton költözködés 
alatt egy két czövü vadász- 
fegyver. A becsületes megtaláló 

A másik hallgatva, magába 
rogyva ült helyén, fejét kezébe 
hajtva. 

— Jadues ! Barátom szólj egy 
szót hozzám. Mondd, hogy 
vissza jön. Istenem hát hogy 
hagyhatna el engemet 91 A le- 
veleimet, minden emlékemet itt 
hagyta .. . nem kellett nekil ... 
A másik reszkető kezekkel 

nyult barátja keze után. 

— John, higyj nekem ! 
issza fog jönni. .. 
Fölállott, magára dobta a ka- 

bátot. 

– Hited ez, Jadues ? 

— Hitem ! És holnap az én 
ufferemet sem találod a he- 

lyén. Lásd..valami fájda- 
lom, valami mély bánat reszke- 
tett a hangjában, mikor szólott 
— én amolyan vad vándorma- 
dár vagyok. Itt ősz van, én hát 
—— 

illő jutalomban részesül szer- 
kesztőségünkben. 

Titokzatos gyilkosság. Est- 
repat franczia tengeri fürdőben 
tegnap Syndon párizsi festő 
revolverből többször rálőtt egy 
Lucian David nevü urra, aki 
nejével a parton sétált. David 
halálosan találva lerogyott és 
azonnal meghalt. A meggilkolt 
egy londoni bankház ügynöke 
volt a párizsi tözsdén, ahol 
nagyon jól ismerték. Neje Eh- 
renberg leány, mely családdal 
Syudon sürün érintkezett. Eh- 
renbergnek nagy tengerentuli 
hajózási vállata van és festőnek, 
kit neki egy franczia tengernagy 
ajánlott, megengedte, hogy 
egyik hajóján költségmentesen 
San-Franciskóba utazzon. Ami- 
kor Syndon onnan visszatért, 
hálából Ehrenberg nejének és 
leányának az arczképét meg- 
festette. Hogy volt-e a festőnek 
valami viszonya mad. Daviddal, 
nem tudják. Ő maga azt mondja, 
hogy a gyilkosságot bosszuból 
követte el, de nem adja okát 
annak, hogy őt erre a bosszura 
mi ingerelte. 

Szimház és Müvészet. 

Az októberben kezdődő negyed- 
évad előkészitése foglalkoztatja 
a szinház egész személyzetét. 
Október 1-én, az évad megnyitó 
előadásául Bartók Lajos — 
Kendi Margit-ja kerül szinre uj 
betanulással. A dráma szép két 
női szerepét: Margitot és Esz- 
tellát - Tóvölgyi Margit és T. 
Halmi Margit játszák. Október 
2-án már premiérrel kedveske- 
dik a közönségnek az igazga- 
tóság. - A bolond – Rákosi 
— Szabados zenés drámai me- 
séje kerül bemutatóra. Ez estén 
fog bemutatkozni a szinház uj 
primadonnája: Sugár Aranka. 
— A bolond czimszerepét 
Kassai játsza. Az október 12-iki 
diszelőadáson szinre kerülő 
Szép Ilonka - dalmű zongora 

tovább megyek. Talán nem 
látjuk egymást soha viszont . . . 
Emlékezz arra, mit mondtál . . . 
a barátság önmegtagadásból van 
alkotva . . . Isten veled! . . . 

Megfordult és elsietett. A má- 
sik sokáig követte a tekinteté- 
vel, mig csak el nem veszett 
alakja a sötétben. 

Másnap egy büszke kutter 
fordult ki a kikötőből és bele- 
furta orrát az észak fölül jövő 
hullámokba. Vajjon mi üzi arra 
a jeges, sötét világok felé ? 

A táviróhivatalban pedig egy 
üzenetet kopog a gép : 

Grófné ! Elhagyom a partokat, 
visszatérek a vizekre. Jobb lesz 
az ugy nekem; és talán ön- 
nek is. 

próbáit már befejezték. A na- 
pokban már megkezdik a dalmü 
r szlet szinpadi próbáit is. 

Szinházi műsor : 
Csütörtök : A kis lord. 
Péntek : Hamlet. 
Szombat: Egy görbe nap. 
Vasárnap: A czigány. 

Előfizetési felhivás ! 
Lapunk, a, Kolozsvári Ujság" 

október hó elsejétől, 
olyan kedvezményben 
tészesiti olvasóit, ami- 
nőben egyetlen magyar 
lap sem részesitette ed- 
dig. Minden vasárnap 
olyan képes, szépírodalmi 
lapot ad mellékletül, mely- 
nek szövegét a magyar 
irodalom legjelesebb 
munkásai irják. Képei 
a hét eseményeit fogják 
illusztrálni. 

Jeles irók jeles tárczáit, el- 
beszéléseit, ismeretter- 
jesztő czikkeit, érdekes 
regényeit, afővárosszin- 
házi, irodalmi és mü- 
vészi eseményeit tár- 
gyaló közleményeket, 
avatott fővárosi irók tol- 
lából hétről-hétre adja 
ez a lap minden mü- 
velt magyar kezébe. 

Lapunk tehát nagy és ér- 
tékes kincscsel szolgál 
olvasóinknak s elenyé- 
szően csekély összegért 
olyan képes lapot juttat 
a magyar családoknak, 
melyből gyönyörködni, 
tanulni, okulni egyfor- 
mán lehet. 

Képes szépirodalmi mellék- 
letünk ára egész évre 
két korona, ugy, hogy 
mindenki heti négy fil- 
lérért a legszebb és 
legtartalmasabb illusz- 
irál ujságbirtokábajut- 

at. 

Előfizetési dijakat la- 
punk kiadóhivatala 
fogad el. 

Előfizetni lehet egy félévre 
is. Kérjük mindazokat, 
akik a „Magyar Csa- 
tád Képes Lapjára" 
előfizetnek, küldjék az 
előfizetési dijat mielébb 
a kiadóhivatalunkhoz, 
hogy a lap szétküldé- 
sében ne legyen aka- 
dály. 

Előfizetési dijakat csak 
postán, vagy szemé- 
lyesen átadva fogadjuk 
el. Más uton beküldött 
összegekért nem vállal 
felelősséget a kiadóhi- 
vatal. 

NYÁRI SZINHAÁZ. 

Kolozsvár, szerda szept. 24-én 

Lotti ezredesei. 
Énekes bohózat 2 felv. Irta: 
Rudyard S. Forditotta : Faragó 

Ödön. 

SZEMÉLYEK: 
Daventry Tom - — Megyeri 
Harriett — - — Palotay 
Dickson Joh — Ligeti 
Ramajanahk — - – Kassai 
Lotti — - - — CGergely 
Barley - — Dezséri 

Kezdete este 7 órakor. 

CSARNOK. 
Az oroszlán-barlang. 

Irta: Futásfalvi József. 1 

I 

Kovács Kálmán, a vizsgáló- 
biró fázva szállott ki a helyszini 
szemlére. Fiatal ember volt alig 
harmincz éves s csak néhány 
hónapja került ide, az isten háta 
mögötti kis vidéki czentrumba. 
Nagy esetről volt szó, a hegy- 

háti oláh falu leggazdagabb ma- 
gyar földesurát, Kisfáy Pált az 
éjjel meggyilkolták. 

Kint, a nagy szérküskertjé- 
ben aludt a hatvanba hajló, ha- 
talmas, marczona ember, mikor 
reggelre kelve átlőtt szivvel, 
vérbe fagyva találták meg a 
béreslegényei. Körülötte a föld 
mohón itta fel a vérét és két- 
csövü tolvajugrasztója ott hevert 
mellette, a czifra veretü fegy- 
ver egyik go lyója furta át a szi- 
vét Kisfay Pálnak. 

Rejtélyes volt az eset. Bizo- 
nyos volt, hogy a gyilkost bosz- 
szu vezette s nyilván valamelyik 
haragos, elgyötört cselédjét 

terheli a sötét bün. 
A vizsgálóbiró belépett a 

afávekürt oszlopos kapuja 
alá. 
Nagy szájtátó tömeg szoron- 

gott az udvaron. A kiváncsis- 
kodók befurakodtak az ámbi- 
tusra is és a kétszárnyas nagy 
üvegajtón bebámultak az el- 
sötétiteit, komor ebédlőbe. A 
biró türelmetlenül intett a ke- 
zével. 
—– Menjenek el!l Nincs itt 

semmi dolguk. 
A halott ott feküdt az ebéd- 

lőben. A széles, alacsony kana- 
pét, mely medvebőrökkel vol: 
befödve, egészen elfoglalta az 
óriási, hatalmas alak. A köz- 
ségi orvos épen a jegyzőkönyvet 
irta s a szobában az előljáróság 
egy-két embere rendelkezett fon- 
toskodó izgalommal. 

(Folytatása következik.) 

Kladó-tulajdonos : 

SCHABEEL JózSEP. 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS 
Réti Sándor-téle 

eák Ferencz-utecza 4. szám alatti 
p 
. 

Férfl öltönyök 
Fiu öltönyök - 

férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 
30, 40, 500]o-al leltári áron alól 

elamdatmak : 

Gyermek öltönyök — 
Férfi nadrág 

Szövetek - – 

— 70 krtól kezdv. 

— 80 krtól kezdve 

— 665 krtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtó' 
Posztó kalapok — 50 krtó! 

– 4 frttól kezdve 

– 2 frttól kezdve 

A teljes üzleti berendezés eladó 

Üzlethelyiség kiadó. 



Levelet „Ifjoncz" czimen. 

4 

APRÓ HRDETÉSEK. 
LEVELEZÉSEK. 

Szerelmes. Levele van 
a kiadóban. 

Birtokosné. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Házasodni óhajtó. Levele 
van a kiadóhivatalban. 

Minerva. Levele vad a 
kiadóban. 
Egy inteligens fiatal em- 

ber viszont egy intelligens 
nő mielőbbi ösmereisége 
után vágyik. Leveleket 
„Hüség" czimen a kiadó- 
hivatalba kérek. 

Elveszett Rákőczi-utól 
végig Erzsébet uton egy 
Cabinet fénykép. Szives 
megtaláló kéretik a ki- 
adóhivatalba szolgáltatni. 
Közös háztartásra lép- 35 8-295 WIEN, I. Preiung 5. 

nék oly fiatal özvegygyel 

a kinek tisztességes la- En gros eladás az erdélyi részek számára. 
kása van és némi nyug- 
dija. Én egy magánhiva- 
talnok vagyok és nyugal- 

Az igen sokszor betegségetelő- 
idéző és különösen alkalmatlan 

LE G V E K 
elpusztitására nagyon ajánla- 
t08 az amerikai méregmentes 

TANGLEF001 
LÉGYEPAEHE. 

Kapható minden füszer és pa- 
pirüzletben és droguistákrál. 

Főraktár: H. 

Segesvári és Társánál Kolozsvárt. 

sSTÖSSEEN 

mas otthonra vágyódom. e
 

S ürsömy! T 
Levelek a kiadóba „Agg- 
legény" czimen kéretnek. 

Egy nagyon kedves, fia- 
tal ember oly szép, csinos 
özvegy asszony vagy idő- 
sebb magános leány is- 
meretségét keresi, kivel 

Szalh lári I. 
magános és unalmas óráit 
eltöltheti. Leveleket e lap 
kiadójába „Nagyonkedves 
fiatal ember" czimen kér. 

Bakfis lánynak, ki szel- 
lemes és ecsinos, társasá- 
gát keresi egy ifjoncz, — 

Nősülni óhajt 26 éves 
róm. kath. 6000 kor. évi 
jövedelemmel biró gazda- 
sági intéző. Előkelő házia- 
san nevelt leány vagy fia- 
tal özvegy asszony isme- 
retségét keresi. Hozo- 
mányra nincs szüksége, 
fődolog a jónevelés. Le- 
veleket „Intéző" czimen a 
kiadóba. Titoktartás biz- 
tosittatik. 
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Privát rajzórákat ad 
középiskolai tanulóknak 
Faragó Jenő okl. rajz- 
tanitó. Lakik: Árpád- 
utcza (Külkirály-u.) 6. 

Tanitásban gyakorlott, 
erélyes joghallgató tani- 
tást vállal. Levelet „Szor- 
galom" czimre a kiadó- 
hivatalba kérek. 

Tapasztalt nevelő lecz- E 
keórákat ad. (Magyar, né- 2 
met, héber, kezdő fran- 
czia) Czim a kiadóhiva- 
talban. 

Egy bolthelyiség és egy 
szoba, konyha kiadó Hold- 

a
S
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órajavitó mühely tulajdonos 
Wesselényi M.-u. 8. sz. a. 

azért nem hirdet, mert 
—sok a munkájal — 

uj fajta órák kitünőségelért ugy 
az én, valamint vevőim elisme- 

rését. 

s 
E
 

uton is fogadja Stern ur az 

világ-utcza 53. szám. 

Telefon 471. szám. 

T90 szeptember 94. 

szitési 

lomra használandó 

9!ttmann I. 
Czim-, Czimerfestészeti és 
disz itési czikkek üztlete 
KOLOZSVÁRT, Rákóczi-ut 14. sz. 

A 
H 

Elvállal 
mindennemü di- 

munkálatokat 
ugy magán, mint középüle- 

tekre, legegyszerübbtől a legdi- 
szesebb kivitelben. Azonkivül készlet- 

ben tart saját gyártmányu ZÁSZLÓKAT czi- 
merrel ellátva minden méretben. Diszitésre alkal- 

mas ÖZIMEREKET állami, városi és minden ez alka- 
kivitelben ; 

zászló-rudakat külön is 4 métertől 8 méteres hosszu 
ságig, a legjutányosabb árban. 
er Diszitésekre rajzok, tervek, dijtalanul 

készittetnek. Előjegyzések és meg- 
rendelések mielőbb kéretnek, 

nehogy az idő rövidsége 
miatt meg ne le- 

hessen felelni a 
kivitelnek. 

m 
M 

továbbá szép kivitelü 

70 2-7 

7-an 

megmnyili. 

Minden ártalmas anya- 

got kizárva tisztitok se- 

lyem, szövet női és férfi 

öltönyöket, valamint min- 

den e szakmába vágó fe- 

hérnemüt felelősség mel- 

lett. 55 8-10 

Fázilag fezelt mosóda 
Jókai-utcsa 2. szám. New-York szállodával szemben 

Nagy házakhoz mosást havi bérért 
elvállalok. 

Kivánatra a ruháért küldök és haza 
szállitom. 

A nagyérdemü közönség támogatását kérem 

kiváló tisztelettel 

Marasztosi György. 

on 

egolcsóbb irdetések 
„Kolozsvári Ujság" 

kiadóhivatalában vétetnek fel. 

TAN N SII 
szesz nagy kereskedő 

Likör- és Rum gyáros. 

Kolozsvár, Deák F-u. al. 

Ajánlja saját főzetü , 
seprő és szilva pá- l 
linkáttovábbávalódi 
angol és belföldi Ru- 
mot és mindenféle 

Liköröket. 

Szolid árak mellett. Nagyban és kicsinyben. 

NRákócziamt 2. szám. 

A város legszebb és legegész- 
ségesebb fekvésü helyén, egy 

y külön verandával ellátott tiszta 
szoba alkoffal, vagy egy szbba 

) fürdőszobával, esettegteljes pel: b 
— gári ellátássalazonnal bórbeadó pram 

Kr Értekezni lehet a vashid mellett 
Bernáth gépraktárosnál is. 

Garcon-lakás 
SOMLYAI M. 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4 

—.... 

Ajánlja : Lámpa javitás 

porczelán-, lám- 

üveg-, 

pa és háztartási tezések ere- 

eszközök raktá- 

rát. a árakon. 

deti gyári 

Müller utóda 

sok, kép kere- 

[esese Éy p v KNAPCSIK és e e BERNÁTH BERNÁTH [ SÁNDOR Bram Mihá ly 
ss ae SZENTKIRÁLYI — 

varrógép, kerékpár nagyraktára han gsz erkés zitő. e 

a - e , uri és női hangszerüzlete e Kolozsvár. é 8 

a anulónak czipészek. Motorerőre Kerékpáro- e Nagy javitó mühely, nagy 
a s - berendezett kat veszek, raktár az összes hangsze- s 
ss é 1felvéte- Első erdélyi mechanikai becserélek és : 

e azonna elve 8- nöbelye kölcsön is S rek és azok alkatrészeinek. e 
E é s tik egy női di- czipőfelsőrész készitők. sak gyoradn edők Toki c e 
k vatár üzlethe. — KOLOZSVÁRT, — m knet Melois K olozsvár, é 
. Deák Ferencz-utcza 8-dik szám. lVesselényi Miklós-utoza 18. 

Mapittatott 18677, Telefon 77 sz. KYADó HALLÓI 

Uj tüzifa üzlet, 
A legjobb és legolcsóbb 
tüzifát Löbli Dániel és 
társa uj tüzifa üzletében 
lehet megrendelni. 

Fatelon: Vasuti szele. 
Megréndelhető z 

lill Dánial. - 

4 

-
 

letében 
z 

kö 

Nyom. Schaberl Józssíf Gutenberg" könyvnyomdájában K olozsvárt, Deák Ferenecz-utcza 18. sz. 


